SIDE A DOTTED LINE IS FOLDING LINE.
(DO NOT PRINT FOLDING LINE!) 2

2. Sur votre PC, effectuez un clic droit sur l'icéne de volume dans la barre d'état systéme, puis sélectionnez les

L'écoute prolongée de sons a un volume élevé peut endommager votre ouie. Par ailleurs, la législation de certains

USAR O HEADSET
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WHAT'S INSIDE GETTING STARTED Paramétresdeson L , . . , pays n‘autorise qu'un niveau sonore maximal de 86 dB pouvant affecter votre écoute pendant 8 heures par AJUSTAR O VOLUME PYCCKNW PETYIFOBAHHA NYYHOCTI TU RK(; E L RHITEREE M L, FREEMAERIIN, NE D BRRZOEN B2, B8R ANEE UeBREBR
KRAKEN V3 X USB SETTING ITUP 3 Ba_‘r_ls la lfenelt_re S_on,Rdeﬂm;sez Razfr Kraken V3 X elf' ta'?,t, qlu_e perlgherlque dEntrée Et,de Sortie par défaut. d jour. Nous vous recommandons par conséquent de réduire le volume & un niveau confortable lors d'une écoute Gire o seletor de volume conforme mostrado para aumentar ou diminuir o volume. COAEPXXVMOE KOMNNEKTA / 4TO HEOEXOAUMO LL{06 36iNLLIMTM UM 3MEHLLMTU My4HICTb, MOBepTaliTe KONILYATKO PerynaTopa, sk NokasaHo Ha MasioHKy. ICINDEKILER / GEREKENLER AE/ ERER HE.
1. Connect the headset to the USB port of your PC. . Utilisez l'application Razer Synapse* pour personnaliser Iéclairage de votre casque et découvrir une expérience de prolongée. Prenez soin de votre ouie. COAEPXUMOE KOMI/IEKTA ICINDEKILER 2E3

foam ear cushions
C  Backlit Razer logo Powered by
Razer Chroma™ RGB

Important Product Information Guide

WHAT'S NEEDED

PRODUCT REQUIREMENTS
Windows® 0S

USB-A port

RAZER SYNAPSE AND 7.1 SURROUND SOUND
Windows®10 64-bit (or higher)
Internet connection for software installation
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3. On the Sound window, set Razer Kraken V3 X as the default Output and Input device.

Sounds

Output Input
Choose your input device

Razer Kraken V3 X v

Choose your output device

Razer Kraken V3 X v

LET'S GET YOU COVERED

You've got a great device in
your hands complete with a

4. Use the Razer Synapse* app to customize your headset's lighting for an immersive gaming experience that's truly
yours.

jeu immersive rien qua vous.

ACTIVEZ LE 7.1 SURROUND SOUND*
Découvrez un son positionnel précis spécialement congu pour le jeu, les films et la musique.
1. Téléchargez le logiciel 7.1 Surround Sound sur razer.com/7.1-surround-sound.

Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour activer ou désactiver le micro.

CONFORT
Nous vous recommandons décarter doucement le casque avant de le placer sur votre téte afin de limiter la tension
induite par le bandeau. Cependant, évitez d'‘écarter le casque au-dela de ses limites techniques.

SECURITE ET ENTRETIEN

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer Kraken V3 X dans des conditions de sécurité optimales, nous vous recommandons de
suivre les consignes suivantes :

Sivous avez des difficultés a utiliser I'appareil correctement et que le dépannage ne fonctionne pas, débranchez
l'appareil et contactez le service d'assistance téléphonique de Razer ou rendez-vous sur support.razer.com pour
obtenir de l'aide.

Ne démontez pas I'appareil et n'essayez pas de le faire fonctionner avec une charge de courant anormale. Cela
annulera votre garantie.

Une fois par mois, nous vous recommandons de le nettoyer avec un chiffon doux ou un coton-tige pour empécher
les dépots de saleté. N'utilisez pas de savon ou de produits nettoyants agressifs.

DAS BRAUCHST DU
PRODUKTANFORDERUNGEN

+ Windows® 10 64-bit (oder hoher)
+ USB-Anschluss (Typ A)

RAZER SYNAPSE-ANFORDERUNGEN
+ Windows® 10 64-bit (oder héher)
Internetverbindung fur Software-Installation

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du haltst du ein fantastisches Gerat in deinen Handen, inklusive 2 Jahre eingeschrankter Produktgarantie. Hochste
Zeit, dass du sein volles Potenzial entfesselst und dir exklusive Razer Vorteile sicherst, indem du dich online
registrierst: razerid.razer.com

Noch Fragen? Wende dich bitte an dein Razer Support-Team unter support.razer.com

ERSTE SCHRITTE
SO RICHTEST DU DEIN HEADSET EIN

USAR O BOTAO DE SILENCIAMENTO DO MICROFONE
Pressione o botdo de silenciamento do microfone para silenciar ou ativar o microfone.

N&o desmonte o dispositivo nem tente opera-lo sob condi¢des anormais de corrente. Se fizer isso, sua garantia serd
anulada.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou umidade. S6 opere o dispositivo dentro da faixa especifica de
temperatura de 0°C (32°F) a 40°C (104°F). Se a temperatura exceder essa faixa, desconecte o dispositivo para que a
temperatura se estabilize em um nivel ideal.

O dispositivo isola sons do ambiente externo mesmo em volumes baixos, o que resulta em uma menor percepgéo
dos ambientes ao seu redor. Remova o dispositivo quando se envolver em atividades que exijam uma percepgao
ativa do ambiente.

Ouvir volumes excessivamente altos por periodos longos de tempo pode prejudicar a audigdo. Além disso, na
legislagéo de certos paises, o limite maximo de exposicéo sonora é de 86 dB por 8 horas ao longo do dia. Portanto,
recomendamos que vocé reduza o volume para um nivel confortavel ao ouvir por periodos prolongados de tempo.
Cuide bem de sua audigéo.

* Razer Kraken V3 X

C. NoroTun Razer ¢ noAceeTkoi Ha 6a3se Razer
ChromaTM RGB
+ BaxHas MHGpOpMaLWs 0 NpoaykTe

G. USB-pa3bem

3aperncTpupyiTeck no agpecy razerid.razer.com.
MosiBUAMCL Bonpocki? O6paTuTecs B Cyx6y noaaepxkn Razer no agpecy support.razer.com.

HAYANO PABOTbI

NOArOoTOBKA K UCNO/Ib30BAHUIO

MoakntoumnTe rapHUTYpy K USB-NOpPTY CBOErO KOMMbIOTEpa.

Ha KomnbtoTepe WieskHITe NPaBoii KHOMKOV MbILUM 3HAUOK ANHAMVIKA Ha NaHenu 3aay 1 Bbibepute OTKPbITL
napameTpbl 3ByKa.

B okHe 3ByK ycTaHoBUTe Razer Kraken V3 X B kauecTse yCTPOViCTBa BbIBOAA U BBOAA MO yMOMUAHIKO.
Wcnonb3yiite npunoxeHuve Razer Synapse* Ans HaCTPOKM NOACBETKMN rapHUTYPbI, YTO6bI 406UTLCA NONHOTO
norpy>eHus B rpy.

*YcTaHOBUTe NpUoXeHVe Razer Synapse noc/ie NosiBAEHMS 3aMpoca WK ckadaiiTe NporpaMmy-ycTaHOBLYVK N0
aapecy razer.com/synapse.

AW

BKJTFOYEHUE 7.1 SURROUND SOUND*

HacnaanTech TOUHbIM MO3MLMOHHBIM 3BYKOM, KOTOPBIY CO34aH CeuranbHo ANS Urp, GUABLMOB U My3bIKWA.

. 3arpysute npunoxenue 7.1 Surround Sound Ha Be6-cTpaHuLie razer.com/7.1-surround-sound.

. 3aperucTpuipyiite o1 NPOAYKT Ha Be6-cTpaHuLe razerid.razer.com/products, YTo6bl MONYYMTL KOZ akTUBaLUN

o=

BUKOPUCTAHHA KHOMNKW BUMKHEHHA MIKPO®OHA
LLLo6 BUMKHYTV a60 BBIMKHYTU MIKPOGOH, HATUCHITL KHOMKY BUMKHEHHSI MikpodoHa.

He pos6uipaiite NnpucTpiii i He BUKOPWCTOBYiTe 0ro B pasi HEBiANOBIAHOrO CTPYMOBOrO HaBaHTaxeHHS. Lie
npusBese A0 CkacyBaHHA rapaHTii.

BepexiTe NpuUCTpili Big KOHTaKTY 3 piavHamu i Tpumaiite iioro noaani Big BONOrVX Miclib. BUKopucToByiiTe NpucTpiit
nuwie 3a 40NyCTMMOro AianasoHy Temnepatyp: Big 0°C go 40°C. ikuio TeMnepaTypa BUXOAUTL 3a MeXi Lboro
Ajana3oHy, BigegHaliTe NpUCTpiii | gouekaliTecs, KONM TemnepaTtypa BCTAHOBUTLCS Ha 0NYCTUMOMY PiBHI.

MpucTpiii 3arnyLye 30BHILLHI 3BYKM HaBiTb 3a HU3LKOTO PIBHSA NYYHOCTI, L0 3HWXYE piBeHb 06i3HaHOCTI WoA0
OTOYeHHS. He C/lig BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIi Nig Yac BUKOHaHHA Aild, ki NoTpe6yioTk yCBiAOMAEHHS Ta
pearyBaHHs Ha HaBKO/IILLIHIO CUTYaLLito.

MpociyxoByBaHHs 3BYKy 3 HAATO BUCOKMM PIBHEM yUHOCTi NPOTSIOM TPUBA/IONO Yacy MOXe MOLIKOAUTA
opraHu cyxy. Kpim Toro, y 3aKoHOAABCTBI AesiKIX KpaiHax BUSHAYeHO, LLO PiBEHL 3BYKOBOTO TUCKY He MOBUHEH
nepesuLyBaTii 86 45 NPOTArOM 8 roAMH Ha AeHb. Y Pasi TPUBANOTO NPOC/YXOBYBaHHS PEKOMEH/YETLCS
3MeHLLYBaTVN NyYHIiCTb 40 KOMPOPTHOrO piBHA. BepexiThk CBili ciyx.

* Razer Kraken V3 X

logo:

Su G. USB baglantisi
+ Onemli Urin Bilgileri Kilavuzu

Sorun mu var? support.razer.com adresinde Razer Destek Ekibine Sor

BASLANGIC

KURULUM

. Kulakligi PC'deki USB baglanti noktasina bagla.

2. PCde, sistem tepsisindeki ses simgesine sag tikla ve ardindan Ses ayarlarini ag'i se¢

Ses penceresinde Razer Kraken V3 X'i varsayilan Cikis ve Girig cihazi olarak ayarla.

. Kulakhigin isigini tamamen sana ait olan strtkleyici bir oyun deneyimine gore 6zellestirmek icin Razer Synapse*
uygulamasini kullan.
*Istendiginde Razer Synapse't kur veya kurulum dosyasini razer.com/synapse adresinden indir.

rw

7.1 SURROUND SOUND'U ETKINLESTIRME*

Oyunlar, filmler ve muzikler icin 6zel olarak tasarlanmis hassas ses konumu 6zelligini deneyimle.

1. 7.1 Surround Sound yazilimini razer.com/7.1-surround-sound adresinden indir.

2. Etkinlestirme kodunun e-postana gonderilmesi icin GriininG razerid.razer.com/products adresinde kaydettir.
*Yalnizca Windows® 10 64 bit sirimiinde kullanilabilir

KULAKLIGI KULLANMA

+ Razer Kraken V3 X

D. Razer™ HyperClear DEEAZERE
« BERERGHNES

HREREMS ? Bl k15500 Razer X18/)Vifl support.razer.com
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3. TEBRRE P, % Razer Kraken V3 X IRBAKE,

4. {5/ Razer Synapse* FEAT2 B 5T H MG MR, SINHE B ES E RS8R0,
ERFHIRRREFRE Razer Synapse, Bt H razer.com/synapse FH &R

igﬁmiﬁﬁﬁiéi&?&i

Ed

/A 7.1 SURROUND SOUND*
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1. # razer.com/7.1-surround-sound T 7.1 Surround Sound #8.

2. 1% razerid.razer.com/products SRV S, BNAIEE BF E BRI RS,
*EF]7E 64 (I7TARAEY Windows® 10 £

ERE%E
EEE
WEFTTEE S BIERE, RSN ES &,

* Installez Razer Synapse lorsque vous y &tes invité ou téléchargez le programme d'installation sur USAR O M?':ROFONEl . A . X . X A. Perynvpyemoe orosioBbe ¢ MArkoi NoAKNaaKoii D. KapavionaHbiii MykpodoH Razer™ HyperClear BAKOPUCTAHH:A MIKPO®OHA . N X A. Ayarlanabilir yastikli kafa bandi D. Razer™ HyperClear kardiyot mikrofon A. FIEUERERGER E EnEBTE faifEd
A Adjustable padded headband razer.com/synapse. ENTRETIEN ET UTILISATION Dobre o microfone até que ele esteja paralelo a sua boca. Certifique-se de que o diafragma do microfone esteja B. MMB6pUAHbIe TKaHeBble aMByLLIOpbI, HAMOAHEHHbIE E. KHOMKa BbIK/IOUeHMs MUKpOhoHa 3irHiTe MIKPOGOH TaK, W06 BiH BB PO3TaLIOBAHWI NapajieNbHO A BALLOTO POTa. MepekoHaiTecs, Wo MIKPOYoH B. Hibrit kumas ve viskoelastik stinger kulak yastiklar E. Mikrofon sesini kapatma digmesi B. RS MHEARH R F. EEEHIRS AEMR/BER
B Hybrid fabric and memory Le Razer Kraken V3 X nécessite un minimum d'entretien pour le conserver dans un état de fonctionnement optimal. voltado para a frente e a abertura de ventilagéo para o lado oposto a sua boca. neHomaTtepuanom c 3gppekTom namaTn F. Konecviko perynnpoBku rpomMKocTi o6epHeHOo AiapparMoto 0 BaLLIOro poTa, a BEHTUNALIHUM OTBOPOM — Yy NPOTUNEXHUIA Bik. C. Razer Chroma™ RGB destekli arkadan 1sikli Razer F. Ses denetim tekerlegi C. &% Razer 1%58, ¥4 Razer Chroma™ RGB Lh&E G. USB #88 WEW“ -
El

Razen: Kraken V3 X
A, FIETRY AL
B ESEHMICIZIRER

S 2. Enregistrez votre produit sur razerid.razer.com/products pour recevoir votre code d‘activation par e-mail. GEREKENLER ERAER C. RF3 Razer Chroma™ £]% RGB % ARME ¥ Razer FEEHAR
D ™ CER I Y # i
c ?A???;:éﬂf:gi:r cardioid mic *Uniquement disponible sur Windows® 10 64 bits CONFORTO UYTO HEOBXOAMMO KOM®OPT URU_N GEREKSINIMLFRI . Eﬂ%zﬁ o _ D. Razer™ ny‘perclearim&*‘t‘ﬁﬁgmiﬁm
E Volume control wheel . . ) DEUTSCH Para minimizar a tenséo na tiara, recomendamos que o headset seja aberto com cuidado antes de ser posicionado Tps\ﬁgggvvsgﬂﬂgzgiigg:p(%n (v Gonee nosarss Bepcys) Mepej HagAraHHAM HaBYLLIHWKIB PEKOMEH/YETbCA 06epeXHO Po3BecTy ambyLLuopy y CTOpoHM. Lie gonomosxe : ‘(va"é‘»j:vg;g;r?tuﬁ:obﬁgua da 0st0) : ‘Lljvgégv,gyglig BT (AR E %Sﬂ'z;ﬁé
PR einlindinie 2. Onyour PC, right-click on the sound icon on the system tray, and then select Open Sound settings. :Eéﬁ:;lggvn(iﬁﬁgw t;::szgm:zmg / DAS BRAUCHST DU . * Topr USB-A IMEHLLINTY HABAHTAXEHHS Ha KOHCTPYKLit0. OAHAK He CNij3 PO3TATYBATIA HABYLIHUIKIA HAATO CUIGHO. 3 SSEL;: |
Open Volume Mixel Tournez la molette de réglage du volume comme indiqué pour augmenter ou diminuer le volume. + Razer Kraken V3 X SEGURANCGA e RAZER SYNAPSE GEREKSINIMLERE RAZER SYNAPSE %3)27 | EEFRERED
pen Volume Mixer glag que P 9 ) A. Verstellbares, gepolstertes Kopfband D. Razer™ HyperClear Kardioiden-Mikrofon ORIENTACOES DE SEGURANCA ) L ) _ TPEBOBAHWS RAZER SYNAPSE TEXHIKA BESMEKM TA OBC/IVTOBYBAHHS + Windows® 10 64 bit (ya da tistdi) + Windows® 10 64 filr (AR A)
B. Ohrpolster aus Memory-Schaumstoff und E. Mikrofon-Stumm:-Taste Para obter a méaxima seguranga durante o uso do Razer Kraken V3 X, sugerimos que vocé siga as orientagdes + Windows® 10 64-paspsaHas (v 6onee HoBas Bepcus) NPABWJIA TEXHIKV BE3MEKMN Yazilim yiikleme icin internet baglantisi HRPRERE AR (TR ES) ER
UTILISATION DU MICROPHONE Hybridgewebe F. Lautstarkeregler abaixo: MoaknioueHue k VHTepHeTy Ans ycTaHosky MO Ansi 6e3neyHOro BUKOPWCTaHHs rapHiTypy Razer Kraken V3 X peKOMeH/y€eTbCst A0TPUMYBATUCS TaKiX Npasu: ERER
Pliez le micro jusqua ce qu'il soit paralléle & votre bouche. Assurez-vous que le diaphragme du micro soit en face de C. Hintergrundbeleuchtetes Razer-Logo powered by G. USB-Anschluss GARANTIN VAR AN RE + Windows® 10 64 1 (S E 5 HRA)
Spatial sound (Off) vous, et que l'aération se trouve du coté opposé a votre bouche. . Wi?l?tzie;%?g%'?lft'imnformationen Se tiver problemas ao usar o dispositivo adequadamente e a solugéo de problemas nao for suficiente para resolvé- MOPA MO3ABOTUTLCA O TAPAHTUN AIKLLO Nig, 4ac BUKOPUCTaHHSA NMPUCTPOIO BUHVKN HEMNONAAKY, AKi He BAAETHCA YCyHYTU 3a A0MOMOrO0 Elinde muhtesem bir cihaz duruyor, hem de 2 yil sinirli garantisi var. razerid.razer.com adresine giderek cihazini RAERE—RBENER, BF45 2 FARREEMRS. #i1E razerid.razer.com &, BIAREBRIBFRHED, LZZH + USB-AMO
. 9 los, desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha direta da Razer ou visite support.razer.com para B BalLVX pyKax HaXOAUTCA BENMKONEMNHOE YCTPOMCTBO, AONONHEHHOE OrpaHNHEHHON rapaHTveli Ha 2 ropa. Yto6e pekoMeHA0BaHuX Aili, BUMKHITL NPUCTPili | 3aTenedoHyiiTe Ha rapadqy niHilo Razer a6o siasiaaiite Be6caiit kaydet ve 6zel Razer avantajlarini yakalayarak potansiyeli en yiiksege gikar 3 Razer §7% _
Troubleshoot sound problems UTILISATION DU BOUTON DE DESACTIVATION DU MICRO receber assisténcia. MaKCVManbHO PacLuMpuUTL GYHKLVOHAN CBOEro YCTPOVCTBA W MOMYyUNTh SKCKIO3VBHbIE NpenmMyLLecTsa Razer, support.razerzone.com, o6 OTPUMATU TEXHIUHY NiATPUMKY. RAZER SYNAPSE ELEER

Windows® 10 64 i (B kR A)
« EEMEE BTRERE

AR

{EfRazer IDTE razerid.razer.com/cn-zh/warranty
EAELSERHIRAY G, ENFIIR1SF RRRRTSRYSREHE
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M. [E%EIRNE S E AU RREN XA L ERIERR T BRRIRRT Mo

B ELTABHERIEN™RF5SREH R AN, RIRF R R I HRAH G R,
FABEUBLRSELRAL:

imi Your product’s serial number 1. Verbinde dein Headset mit einem USB-Anschluss an deinem PC. A P i M SES SEVIYESINI AYARLAMA
2-year limited warranty coverage. can be found here. *Install Razer S, g g MANUTENGAO E USO Ha CBOW 3N1€KTPOHHBbIA MOYTOBbINA ALK, BUKOPWUCTAHHSA TA OBC/TYTOBYBAHHS o — 5 b= i g
nited w . ynapse when prompted or download the installer from razer.com/synapse. i e . R X i o . | :  dei ! . i i s p LK. . L . RN 0,7 SIRES, SHBRR(- .
Now maximize its potential and Conservez l'appareil a Iabri des liquides et de 'humidité. Faites fonctionner l'appareil uniquement a une température 2 Egzl:]edll)Eeilnclzr;ﬁmgPéInd;fsfrl‘.:::tsprecher Symbol in der Taskleiste mit der rechten Maustaste an und wahle O Razer Kraken V3 X requer uma manutengao minima para manter suas condi¢des ideais. Recomendamos que vocé *MoaAepPXMBaLTCA TONLKO B 64-paspaaHoii Bepcin Windows® 10 TapHiTypa Razer Kraken V3 X He noTpe6ye 3Ha4HOro 06C/1yroByBaHHs ANS NIATPUMKM po6o4oro cTaHy. LLjo6 Sesi agmak veya kismak icin ses denetim tekerlegini gosterildigi gibi cevir. EEE)E 4;%?2{,‘0/27]7[]6’;&6(?%1#1 555, RERATALEREA
score exclusive Razer benefits ACTIVATE THE 7.1 SURROUND SOUND* comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F). Si la température dépasse ces limites, débranchez l'appareil pour laisser 3. Wahle unter Sound den Razer Kraken V3 X als Standard-Ausgabe- und Eingabegerat. o limpe uma vez por més usando um pano macio ou um cotonete para evitar o acimulo de sujeira. Nao use sabao YHUKHYTW HAaKOMUYEHHs Ny Ta 6pyay, PeKOMEHAYETLCS pa3 Ha MiCsiLib OUNLLYBATU OO M'IKOK TKAHUHOW a6o . fERZERE B . Egﬁé%ﬁ']i*ﬁiﬂ'cn razer.com/pages/warrant
by registering at razerid.razer.com Experience accurate positional sound that's specifically designed for games, movies, and music. la température se stabiliser a un degre optimal. 4. Mit der Razer Synapse* App kannst du die Beleuchtung deines Headsets individuell anpassen, um ganz ou produtos de limpeza agressivos. VICMO/Ib30BAHVIE FTAPHUTYPbI BaTHIM TaMNOHOM. He BUKOPUCTOBY#Te MIUNO Ta arpecuBHi ouuLLyBanbHi 3aco6u. MIKROFONU KULLANMA o v ) . BihER M, HREREOFT. BREEE A B REE S RN S, s A LA AR . ” RIIRN: cn.razer.com/pag Y
; pDown\uad Pl 1p5urround g scftwa’:e from rvazer cgom/7 ‘I-Eurrouhd-snun’cl - gersén[iches immersives Gaming zu geniefen. . ) PEFY/IMPOBKA FPOMKOCTY Mjkrofonu agglnla pal:alel konuma gelene kadar biik. Mikrofon diyaframinin 6nde oldugundan ve hava kanalinin ATHEE
2_ pow A ) ” g g A ! p . | L'appareil isole les sons ambiants externes méme & un volume peu élevé, ce qui décroit la perception de votre hInsta:here bei Aufforderung Razer Synapse oder lade dir das Installationsprogramm von razer.com/synapse NoBopaUNBaiiTe KONIECUKO PeryNIMpOBKIA FPOMKOCTH, Kak NOKa3aHO Ha PUCYHKe, UT0Bb! yBEAMUNTE AN yMEHbBLLITE agzindan uzaga baktigindan emin ol. FEREERRSR v
- Register your product at razerid.razer.com/products to get your activation code sent to your email. environnement externe. Veuillez retirer lappareil lorsque vous entreprenez une activité qui nécessite une perception erunter. YPOBEHb FPOMKOCTA. BTERRARSR MR ERRABARTRICERE. k Iﬁﬁ[%iﬁ?ﬁﬂ%ﬂﬁm USB 0]
*Onl) ilable Windows® 10 64-bit i i S ¢ °, - N N
iy avaloole on Hindons ! active de votre environnement. 2. FEIRAVER L, AREERAESE LHESER, AT AR SR E,
3. LA EN, 1 Razer Kraken V3 X RERNEAMBLABA RS,

EXTENDING YOUR HEADSET'S LIFESPAN

SO AKTIVIERST DU 7.1 SURROUND SOUND*

WARTUNG UND BENUTZUNG

WNCNOJIb30BAHVE MUKPO®OHA

MIKROFON SESINI KAPATMA DUGMESININ KULLANIMI

KORZYSTANIE Z ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

4. FA Razer Synapse BR "M ATEF BE X EZMITHUR, ITHE MR IUFREL,

USING THE HEADSET We recommend stretching the headset gently apart before placing them over your head to minimize Erlebe prézisen positionsabhangigen Sound, der speziell fiir den Genuss von Spielen, Filmen und Musik entwickelt Dein Razer Kraken V3 X benétigt nur ein geringes Ausmal an Wartung, um in einem optimalen Zustand zu bleiben. CorHuTte MUKPOGOH Tak, UTOGLI OH OKa3ancs napansieneH salemy pry. Y6eantec, 4to Anadparma MUKpodoHa YKPAIHCbKA Mikrofonu sessize almak ya da sesini agmak igin mikrofon sesini kapatma digmesine bas. REGULACJA GLOSNOSCI IR Razer Synapse B, SM razer.com/synapse THZXAZFo BLoic
USING THE VOLUME WHEEL headband stress. However, please avoid overstretching the headset beyond its technical limits. wurde. Wir empfehlen, das Gerét einmal monatlich mit einem weichen Tuch oder einem Wattestdbchen zu reinigen, um das obpaliieHa K BaM, a BEHTUNALMOHHOE 0TBepCTMe — OT Bac. KOMMNAEKTALIA / BUMOTU LLLOAO BUKOPUCTAHHS Obracaj pokrettem regulacji gtosnosci tak, jak pokazano na ilustracji, aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢ gtosnosc. e tybTy7 I n
Rotate the volume wheel as shown to increase or decrease the volume. _ ; éade Si‘r died7.j Spurrgul?td S&zund Soft;vare hier ht/erunéer:trazer.cdqn:jljj»su/l;'l'g‘und-sou"d-d E-Mail hick Ansammeln von Schmutz zu vermeiden. Verwende keine Seife oder aggressive Reinigungsmittel. KolggzneI:EKKr:Il:g:,\‘lf-l X RAHATLIK i;;;;’;%ﬁg’gjogNﬁEﬁ?E‘; BB ; E(C: ?%S/Bxglwi?r@%ﬁf&lﬁi—iéﬁau/at, [H9> ROBRE R BERLET,
/ . Registriere dein Produkt unter razerid.razer.com/products, um dir deinen Aktivierungscode per E-Mail zuschicken . . = o . . . - 0% JBTH. B FR R R R T E - Z =k ~ % Sl 9o
A Zu?assen. P 9 p NCNONb30BAHUE KHOMKW BbIKNHOYEHUA MUKPO®OHA A. Perynbosae oroflig’s 3 WAKOIO MIAKIAAKOK0 D. KapaioigHuii Mikpohor Razer™ HyperClear Baglja yerlegtlrmggen.once kulakhgi yavasca acarak kafa bandi gerginligini azaltmani éneririz. Ancak Ittfen kulakhgr KORZ"YSTAINIE Z MIKROFOINU. ) . . ) 1 ilA razencom/l1-5':rr§und-1;ou?1d Txﬁ 7.1F]Surrouni Sound Btfs 3. [H9YR] 1> RYT, Razer Kraken V3 X £5 74)L R0 (7] H&E0 [AH] T/\‘(XKL’C&@L%B}
HaxXMiTe KHOMKY BIKIOUYEHIS MAKPOGOHA, UTOBbI BLIKIKOUNTE MAM BKAKUUTE MAKPOGOH. B. AMByLLIIOpM, 3 NiHOMATEpIaNy 3 ebeKTOM Nam'sTi, E. KHOMKA BUMKHEHHS MIkpodOHa teknik sinirlarinin Gtesinde germekten kagin. Zegnij wysiegnik, by ustawi¢ mikrofon réwnolegle z ustami. Membrana mikrofonu powinna by¢ skierowana w strone 2. 15 razerid.razer.com/products £ SEBMREI G, MBEL A BUGHIER. 4. ;alZ/el’ Synapse* 7 7UEREATRLNYREYRDTITA VI ZNRERAXTE BRI ORANED 57 — LFRD

*Nur unter Windows® 10 (64-Bit)

SO BENUTZT DU DEIN HEADSET

PORTUGUES (BR)
CONTEUDO DA EMBALAGEM / DO QUE VOCE PRECISA

YAOBCTBO NCMO/Ib30BAHUA
PekomeHayem akkypaTHO pacTHYTb Yalleyku B CTOPOHbI, NPeXAe Yem HaAeBaTb rapHNTYpy. 3TO NOMOXeT

BKPUTI Fi6PUAHOI0 TKAHNHOK
C. Jlorotun Razer 3 nigceiyyBaHHAM Ha 6a3i Razer
Chroma™ RGB

F. KoniwaTko peryntoBaHHs ry4HocTi
G. Po3Him USB

ust, a otwor wentylacyjny — na zewnatrz.

KORZYSTANIE Z PRZYCISKU WYLACZANIA MIKROFONU

*{UEMAT Windows® 10 64 fiIR%;

HET,
7OV TIHRRENIS Razer Synapse -1~ A ~—)L$ B h\ razer.com/synapse H'51 YA h—5—&4 > O—K
L&Y,

SO PASST DU DIE LAUTSTARKE AN 0 o Baxnvga iHdopmaLis npo npucTpiii POLSKI o : N . o EREX
. . . ) CONTEUDO DA EMBALAGEM e arpy3Ky Ha KOHC t0. CTapaiiTecs He pac aTb OroNOBbE C. OM CUNBHO. Naci$nij przycisk wytaczania mikrofonu, aby wytaczy¢ lub whaczy¢ mikrofon. g
Durch Drehen am Lautstérkeregler kannst du die Lautstarke erhéhen oder verringern. . ,':azTer Krake‘n}:/3>é etivel o, Microf dode " a YMEHBLUNTE Harpy3Ky Ha KOHCTPYKL TapanTeck He pacTArviBar orofioBbe CMLLIKOM cifibH W KOMPLECIE / CO JEST POTRZEBNE 5Nl przycisk wytgczani ! U, @by wytaczyc Jub wiaczyc mi ?ﬂ;‘?Fﬁ’ﬁi%zgf"}ﬂﬁ%%?ﬂ‘]!jlﬁﬁﬁg 7.1 SURROUiD SOUND* V)f%ﬂ: )
™ i ZFfT 2 QLR o i ’ - VR q
. Tiara acolchoada ajustével . Microfone cardioide Razer™ HyperClear BE30NACHOCTb 11 TEXHUUECKOE OECAYKVBAHVE BMMOTM LLLOA0 BUKOPUCTAHHSA W KOMPLECIE /YGODA UZYTKOWANIA TS = ] 77— L BREL BRICERRAH TN ERBR D S at L OV FAARTEE T,

SO BENUTZT DU DAS MIKROFON
Biege dir das Mikrofon zurecht, bis es parallel zu deinem Mund ist. Achte darauf, dass die Mikrofon-Membran zu dir

E. Bot&o Silenciar Microfone
F. Seletor de volume

B. Aimofadas auriculares em espuma viscoeldstica e
tecido hibrido

MPABWJIA TEXHUKW BE3ONACHOCTU

BMMOT MPUCTPOIO
Windows® 10, 64-po3psiaHa Bepcisi (a60 HOBILLa)

* Razer Kraken V3 X

A. Regulowany, wyscietany patgk D. Mikrofon kardioidalny Razer™ HyperClear

Przed zatozeniem zestawu stuchawkowego na gtowe zalecamy delikatnie go rozciagna¢, co zmniejszy naprezenie

ERERR

1. razer.com/7.1-surround-sound 75 7.1 Surround Sound Y7 h D 7EADYO—RLET,
2. razerid.razer.com/products IC@ZE BT BL. FITAR—2aYyIA—RHIX—LTREET,

zeigt und der Luft-Einlass von deinem Mund weg zeigt. C. Eﬁ?g:;E?MRszGe; retroiluminado com tecnologia Razer ~ G. Conector USB fnﬂ:,lzieai:e:::::ﬂ’:s:i?xiﬁ‘:;oﬁpif:n:a,;mcm npw ncnonb3osaHum Razer Kraken V3 X pekomeHayeTcs + TMopt USB-A B Hybwd_orv? na-uizntik:tz tkaniny i pianki E Erﬁ{dsdk Wy’ﬁlcllah_ia F\jkro'fonu pataka. Nie nalezy jednak rozciaggac go nadmiernie, przekraczajac ograniczenia konstrukcyjne. BEETR, B EFTUTFSENS. BERELRER T ENS, BBRILS HRO%ESE, *Windows® 10 64 £~ TOHF BRI 8
. h N PO 3 zapamietujgcej ksztal . Kétko do regulacji gtosnosci .
SO VERWENDEST DU DIE MIKROFON.STUMM-TASTE Guia de informag6es importantes sobre o produto BUMOTM RAZER SYNAPSE C. Eﬂd§Wi€gir§g°gn Razer z obstuga efektéw Razer G. Ztacze USB BEZPIECZENSTWO I KONSERWACJA ERERRE R Ay Ry FOBEESE
. o Wi . i i roma
USING THE MIC Driicke die Mikrofon-Stumm-Taste, um das Mikrofon ein- oder auszuschalten. DO QUE VOCE PRECISA Ecnvn npu pa6oTe C yCTPOWCTBOM BO3HUK/M HEMONAAKM, KOTOPbIE He YAaN0oCh YCTPaHWUTL C NOMOLLbIO Windows® 10, 64-po3psHa Bepcis (a6o Hosilua) ZASADY BEZPIECZENSTWA BT E NSRRI e NS REE RS, EBOWEGH

Bend the mic until it is parallel to your mouth. Make sure the mic diaphragm is in front and the air vent is facing away

REQUISITOS DO PRODUTO

peKoMeHAyeMbIX AeVCTBIIA, OTKAIOUNTE YCTPOCTBO 1 MO3BOHWTE MO ropsyeil NIHUK Razer nan nocetute Be6-caiT

+ TMigknioyeHHs A0 THTepHeTy Ans iHCTanaLii NnporpaMHoro 3a6esneyeHHs

+ Przewodnik Wazne informacje o produkcie

Aby korzystanie z produktu Razer Kraken V3 X byto jak najbezpieczniejsze, zalecamy przestrzeganie nastepujacych
wskazéwek:

BEO&LSICEBIVMA—LAA—LEZET . ERBEZHHTEET,

from your mouth. FRANCAIS ERGONOMIE + Windows® 10 de 64 bits (ou superior) Support.razerzone.com AA Moy HeHis TexHIHecko noAREpXKA. UAC NOABATY MPO FAPAHTIIO €O JEST POTRZEBNE HiEt
i i i Porta USB-A TR S FoEl WREHDLRMED. Fit, R GBS R
CE QUIVOUS ATTEND/CE DONT VOUS AVEZ BESOIN wir empfehlen, das HeadSEt sanft etwas zu dghnep, be"°.’ dues alffsem' um das qufband moglichst wenig zu ore He pas6upaiiTe ycTpoiicTBo. He Mcnonb3yiite yCTPOMCTBO NPY HeCTaHAAPTHO TOKOBOI Harpyske. 3T0 NpUBe/eT K By npua6anu uyAoBuii NPUCTPIiA, AKWIA 3aXMLLEHO 06MEXEeHOH rapaHTielo CTPOKOM Ha 2 poku. Tenep came Yac WYMAGANIA ZWIAZANE Z PRODUKTEM Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedura rozwiazywania probleméw nie przynosi efektu, odtacz urzadzenie FAVRWRLE £ B, EEATTRE, MR EED KRN T, FESRFERE, MRS HBARS, 7470)&\;\75 =1 R = i = s = - ==
CE QUI VOUS ATTEND strapazieren. Doch bitte dehne das Headset nicht tiber seine technischen Grenzen hinaus. . o o : N = + Windows® 10 64-bitowy (lub nowsza wersja) . o o s ) RAVDOATLFITICRBLSICHIFE T YT VOZ VIS LNRE TATZAT BN OTLRMICBBLSIcEY
npekpaLLeHnto AefCTBIS rapaHTUm. 3apeecTpyBaTy iioro Ha Be6caiiTi razerid.razer.com, o6 CKOPUCTATICA BCIMA MOXIMBOCTAMY NPUCTPOIO i i skontaktuj sie z centrum pomocy telefonicznej Razer lub przejdz na strone support.razer.com, aby uzyska¢ pomoc

Mic diaphragm

* Razer Kraken V3 X
A. Bandeau réglable et rembourré
B. Coussinets d'oreille en mousse a mémoire de forme
et tissu hybride

D. Micro cardioide Razer™ HyperClear
E. Bouton de désactivation du micro
F. Molette de réglage du volume

SICHERHEIT UND WARTUNG
SICHERHEITSRICHTLINIEN
Um die groBtmagliche Sicherheit bei der Benutzung deines Razer Kraken V3 X zu gewéhrleisten, empfehlen wir die

REQUISITOS DO RAZER SYNAPSE
» Windows® 10 de 64 bits (ou superior)
+ Conexdo com a Internet para instalagdo do software

NOS LHE DAMOS COBERTURA

He ponyckaiite koHTaKTa yCTPOCTBA C XWAKOCTBIO, CbIPOCTLIO MAW BNAroiA. MoNb3yiiTech YCTPOCTBOM TO/IbKO B
paspeLLeHHOM AnanasoHe Temnepatyp: ot 0°C go 40°C. Ecav TemnepaTtypa BbIiAeT 3a Npedensl 3TOro AnanasoHa,

OTPUMaTL A0CTYN A0 0CO6MBUX NPONO3ULili Razer.

€ 3anuTaHHA? 3BePHITLCA A0 CYX6M NiATPUMKM Razer Ha Be6caiiTi support.razer.com.

Port USB-A

WYMAGANIA ZWIAZANE Z RAZER SYNAPSE
» Windows® 10 64-bitowy (lub nowsza wersja)

techniczng.

Nie rozmontowuj urzgdzenia ani nie prébuj uzywac¢ go przy nietypowo wysokim natezeniu pradu. Spowodowatoby to

BA5E
Nyr—INE | BBEHO

L&Y,

RA1UZa—bR2VOER
RAVZa—bREVERTERA DI a— MEREA /A THEIDEDD £,

C. E?‘?gr&;zmerR(r;eBtroeclalre et alimenté par Razer G. Connecteur USB Einhaltung der folgenden Richtlinien: S 10 E ui _ o o ) OTKNOYMTE YCTPOMCTBO OT CETU M AOXKANTECH, KOrAa TemnepaTypa yCTaHOBUTCA Ha AOMYCTUMOM ypOBHE. HHOUATOK POBOTIA + tacze internetowe do instalacji oprogramowania uniewaznienie gwarancji. Nyr—SHRE
. Informations importantes sur le produit Vocé tem um 6timo dispositivo em suas maos, com garantia limitada de 2 anos. Agora, maximize seu potencial e HANALITYBAHRS B + Razer Kra};eﬁ V3X N st
- " . g N . . . o . ‘ . _ e SRR EAYEAR : - o X ) . B . "
Solltest du Probleme beim normalen Betrieb des Geréits haben und die Fehlerbehebung schafft keine Abhilfe, wende ganhe beneficios exclusivos da Razer registrando-se em razerid.razer.com YcTpoiicteo VI30!|MpyET BHELU:—WIE 3BYKW faxe Ha HU3KOWA rpowofm 3BYYaHUs, 4TO CHUXaeT ypOBFHb K?HTpOﬂﬂ e nonTy USE Ha xommiore MAMY DLA CIEBIE CQSJESZCZE . . . v . o o T:zymaiurzqdze?\e z di\a od.plynow i wilgoci. Uzywaj urzadzenia tylko wgkreslonym zakre5|e.temperaturv - od S EF\]E;J'?;t%%’;i}th{l‘)hi;/;—A'rV—Ty“/a‘/ Ay Rty METEICE B Ay Ry h R SBIELTAY RS ROEE BB T 5 0 v 2 5% LE T 1272 L it
Jir vent CE DONT VOUS AVEZ BESOIN dich an die Razer Hotline. Hilfe findest du auch unter support.razer.com 3a OKpyXatoLLieli 06CTaHOBKOMW. He cneayeT NCnoib30BaTh YCTPOCTBO BO BPEMS BbINONHEHVS ANCTBIIA, KOTOpbIe 5 AKNIOHITH TAPHITYPY A0 NOPTY a KomMm'loTepl. .  suGeni Masz w rekach wspaniate urzadzenie objete 2-letnig ograniczong gwarancja. Teraz zmaksymalizuj jego potencjat i 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Jezeli temperatura przekroczy ten zakres, nalezy odtgczy¢ urzadzenie, aby umozliwi¢ C' Razer Chrom ) RGB HB D o 551 LT 4 Razer O BOBEEBRTAY Ry eI ANT S0,
. } R Duvidas? Entre em contato com a equipe de suporte Razer em support.razer.com NoApasyMeBatoT HeO6XOANMOCTb C/IbILIATL U PEarMpoBaTh Ha OKPYXatoLLe Bac 3ByKU. - Ha komm'ioTepi KnaLHiTh NpaBoto KHOMKOK MULLI NIKTOrpaMy KepyBaHHS 3BYKOM Ha NaHeni 3aBAaHk | BUbepiTb y poznaj wyjatkowe korzysci oferowane przez firme Razer, rejestrujac sie pod adresem razerid.razer.com stabilizacje temperatury na optymalnym poziomie. - Razer chroma lear 7 IRV 77T PRI Raze
CONFIGURATION DU PRODUIT MeHIo NyHKT HacTpoiiku 38yKky. ED- R;;eaf\”ypiff?;aj —TAATRRAY
oW d . - . - . . . . . . o | / - - . : B erysy)
. ‘é\gﬂdﬁgﬁw 64 bits (ou version ultérieure) Nimm das Gerat nicht auseinander und benutze es nicht mit abweichender Stromspannung. Deine Garantie wiirde PRIMEIROS PASSOS CNVLLKOM BbICOKast PPOMKOCTb 3By4aHusi B TeUEHNe NPOAOIKUTENLHOTO BPEMEHMN HaHOCUT BPe/ BalLeMy CIyXy. 3. Y BikHi 3BYK yCTaHOBITL NpUCTpiit Razer Kraken V3 X sik MpucTpiid BuBoAy Ta MpucTpiii BBOAY 3a 3aMOBUyBaHHAM. Masz pytanie? Zapytaj zespot pomocy technicznej firmy Razer pod adresem support.razer.com Nawet przy niskim poziomie gtosnosci urzadzenie ttumi dzwigki z zewnatrz, powodujac ograniczenie kontaktu FE E81vrO0—ILA1—IL
USING THE MIC MUTE BUTTON sonst erléschen. = 4. CTeopioiiTe 3a 4ONOMOrok0 Nporpamu Razer Synapse* BnacHi HENOBTOPHI CBITNOBI edeKkTy ANA rapHiTypy, Wo6 . P . . . P . _ .
5 the mi te button t ¢ teth h INSTALACAO Kpowme Toro, B pade CTpaH 3aKOHOAATeNbHO YCTaHOB/IEHO, YTO YPOBEHb 3BYKOBOTO AaB/eHUs B TeueHue 8 4acos He MOBHICTIO 3aHYPUTUCS! B TPy, stuchowego z otoczeniem. Nie uzywaj urzadzenia podczas wykonywania czynnosci wymagajacych kontaktu z % USBQI?}% " o}%().i
ress the mic mute button to mute or unmute the microphone. 1. Conecte o headset a porta USB do seu PC. o y . . ¢ i ¢ BEERERERERAR =
CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE Halte das Gerat von Fliissigkeiten, Feuchtigkeit und Nasse fern. Betreibe das Gerat nur innerhalb eines 2. No PG, clique com o lfotéo direito no icone de som da bandeja do sistema. Em seguida, selecione MOXET NpesbILIaTh 86 AB. Mbl pekoMeH/yeM YMeHbLUAT: rPOMKOCT: A0 KOM$OPTHOTO ypoBHS, eCAM BbI ChyLaeTe *IHcTantoliTe NporpamHe 3abesneueHHs Razer Synapse nicas 3anuTy abo 3aBaHTaxTe iHCTaNATOP 3 Be6CTOPIHKM JAK ZACZAC otoczeniem. - 2MEme g2
+ Windows® 10 64 bits (ou version ultérieure) . o 1o+ o . . . . g i A ~ g . My3bIKYy 0CTaTOYHO AONrO. Bepernte cBol Cayx. KONFIGURACJA Gt =
3 ” " - Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C. Sollte die Temperatur auBerhalb dieses Bereiches liegen, trenne das Abrir Configuragdes de Som. razer.com/synapse. A P . . , , . . R =
¢ P P gen, gurag 1. Podk tuchawkowy d USB k BEBLOD =4
+ Connexion Internet pour l'installation du logiciel . . N N " . 3. Na janela S defi R Kraken V3 X di itivo de Saida e de Entrada padra . Podfacz zestaw stuchawkowy do portu omputera. Zbyt wysoki poziom gto$nosci utrzymujacy sie przez diuzszy czas moze spowodowac uszkodzenie stuchu. Co wiecej, o=
Gerdt von der Stromversorgung und/oder schalte es aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein geeignetes Maf3 - Najanela Som, cefina o Razer fraken como dispositivo de Saida e de Entrada padrdo. . 2. Na komputerze kliknij prawym przyciskiem myszy ikone dzwigku na pasku zadar, a nastepnie wybierz pozycje i iazui ioktod h i senie dawi omi WEBE * Razer Kraken V3 X
. cingepegelt hat 4. Use o aplicativo Razer Synapse* para personalizar a iluminacdo do headset e ter uma experiéncia de jogo OBCNY>XUBAHWE N NCMOJIb3OBAHUE AKTVIBALLIS IPOFPAMHOTO 3ABE3MEYEHHS 7.1 SURROUND SOUND* Otwérz ustawienia dwieku przepisy obowiazujgce w niektérych krajach dopuszczajg maksymalne natezenie dzwieku na poziomie 86 dB przez : n\;'vind Wws® 10 64 Lok (W055) A ZH IS IIEY Sowe E. 0j0]3 84 HE
NOUS SOMMES LA POUR VOUS ’ i*mersi;/a realmente pessoal. do solicitad b ad AnA noapepxanns Razer Kraken V3 X & paGoyem COCTOAHMM TPEGYETCA MMHMManbHOE TexHUueckoe o6cnyxmearme. 3aBAAKM HaLWiii CnewianbHil TEXHONOTIT BU 3MOXeTe HACONOAKYBATICSA TOUHO NO3MLOHOBAHIM 3ByKOM Mg Yac rpu 3. W oknie Dzwiek ustaw Razer Kraken V3 X jako domysine urzadzenie w obszarach Wyjscie i Wejécie. 8 godzin dziennie. W zwigzku z tym w przypadku uzywania stuchawek przez diuzszy czas zalecamy odpowiednio . USB-K -r“s—|- 7 B. $0|=2|E 2|3} 0| 22|E olo] FM F 2EEHEEY
i i i I g ie limité i i Instale o Razer Synapse quando solicitado ou baixe o instalador em razer.com/synapse. 7 i ] N - ' 3 ikacii &wi ¢ ' i iejszy¢ i $nosci i g - : ™ [ 1
v e B e o T T JTPT AT T ST eyt e wans | o e e o ol et oA S VA TSRS SO T oo s s o 6 §pdpne s o b
p 9 9 . . schlechter wahrnimmst. Bitte nimm es ab, wenn du etwas unternehmen méchtest, bei dem du deine Umgebung ATIVE O 7.1 SURROUND SOUND* ) i P ! . ) 1. 3aBanTaxte nporpamHe BBEEBI'IEHEHHSI 71 vSurrou‘nd Sound 3 Beﬁ‘mp'““‘? razer4com/7:']-surround-sol_md, * k4 A 12 : 9. e . . P 5 RAZER SYNAPSE Bh{FR{ . 58 HE X*EypolLM - -
wahrnehmen kénnen musst. ) e o ; . i X § o 2. 3apeecTpyiiTe CBili NpUCTPIli Ha Be6CTOpIHL razerid.razer.com/products, i koj akTuBaLii Bam 6yae HagichaHo Zainstaluj aplikacje Razer Synapse po wyswietleniu monitu lub pobierz instalator ze strony razer.com/synapse. KONSERWACJA I UZYTKOWANIE + Windows® 10 64 '~ (%) = s SE T
Vous avez une question ? Consultez I'assistance Razer sur support.razer.com ) Vivencie um som posicional preciso especificamente projetado para jogos, filmes e musica. €N1eKTPOHHOI NOLUTOH. Zestaw stuchawkowy Razer Kraken V3 X wymaga jedynie minimalnej konserwacji w celu utrzymania go w o AVE—RYMNER (VI RTZ TV N—ILAE) "
Wenn du dein Gehér tiber langere Zeitrdume hinweg extrem hohen Lautstirken aussetzt, kann dies zu Hrschaden 1. Ba"fe o software 7.1 Surround ?ound em razer.coml7.1»surround-sourjd, N ’ *[locTynHo nuLwe B 64-po3psaHin sepcii OC Windows® 10 WLACZANIE 7.1 SURROUND SOUND* optymalnym stanie. Raz w miesigcu zalecamy wyczyszczenie go miekka $ciereczka lub wacikiem bawetnianym, aby ﬂg a5 o
POUR COMMENCER N enor uber lang ; g ext oo " 2. Registre seu produto em razerid.razer.com/products para receber o c6digo de ativagao no seu e-mail. Zanurz sie w dzwieku pozwalajacym precyzyjnie okresli¢ potozenie obiektéw w grach, filmach i nagraniach zapobiec gromadzeniu sie brudu. Nie uzywaj mydta ani zracych $rodkéw czyszczacych. REETE HE Q7 A
INSTALLATION fuhren: Zudem s»\nd in einigen Staaten maximal 86 db fiir 8 S‘tunde‘n am Tag zulasslg. Wir emPfehIen daher, die *Disponivel apenas para Windows® 10 de 64 bits. muzycznych. P oS L BB AR 2 4O REE T O BB B LT/ X5 S5 B L. Razer (ORHEEIANE Ly . Wmdowszlo 64H|E O[AF
1. Connectez le casque au port USB de votre PC. Layt;ttarl:e;nfem vertr:tbafrss‘N\éeiu‘ zu S?nken, wenn du Gber einen langeren Zeitraum dein Headset verwenden 1. Pobierz oprogramowanie 7.1 Surround Sound ze strony razer.com/7.1-surround-sound. 5. razerici razer.com + USB-AXE
mochtest. Bitte pass gut auf dein Gehér auf. j i i ¢ e-mail ji - ; .
pass g 2. Zarejestruj produkt pod adreserf\ razend,razer.Fom{products, aby uzyskac¢ e-mail z kodem aktywacji. HRIAB IS, Razer HH— hF— L support.razer.com ICBRILADH AL
* Funkcja dostepna tylko w 64-bitowym systemie Windows® 10
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SIDE B DOTTED LINE IS FOLDING LINE.
DO NOT PRINT FOLDING LINE!)
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COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

©2021 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, “For Gamers. By Gamers., and "Powered by Razer Chroma" logo are trademarks or registered trademarks of Razer Inc. and/or affiliated companies in the
United States or other countries. All other trademarks and trade names are the property of their respective owners and other company and product names mentioned herein may be trademarks of their respective companies.

Razer Inc. ("Razer") may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other intellectual property rights (whether registered or unregistered) concerning the product in this guide. Furnishing of this guide does not
give you a license to any such copyright, trademark, patent or other intellectual property right.
The Razer Kraken V3 X (the “Product”) may differ from pictures whether on packaging or otherwise. Razer assumes no responsibility for such differences or for any errors that may appear. Information contained herein is subject to change

without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY

For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit: razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to use the
Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term (in so far as it is invalid or unenforceable) shall be

given no effect and deemed to be excluded without invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at any time without notice.
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SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
In order to achieve maximum safety while using your Razer Kraken V3 X, we suggest that you adopt the following guidelines

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does not work, unplug the device and contact the Razer
hotline or go to support.razer.com for assistance.
Do not take apart the device (doing so will void your warranty) and do not attempt to operate it under abnormal current loads.
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Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the device only within the specific temperature range of 0°C
(32°F) to 40°C (104°F). Should the temperature exceed this range, unplug and/or switch off the device in order to let the
temperature stabilize to an optimal level.

The device isolates external ambient sounds even at low volumes, resulting in lowered awareness of your external surroundings.
Please remove the device when engaging in any activity that requires active awareness of your surroundings.

Listening to excessively loud volume over an extended period of time can damage your hearing, Furthermore, legislation of certain
countries permits only a maximum sound level of 86dB for 8 hours a day. We therefore recommend that you reduce the volume to
a comfortable level when listening for prolonged periods of time. Please, take good care of your hearing.

MAINTENANCE AND USE
The Razer Kraken V3 X requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once a month we recommend you unplug
the device and clean it using a soft cloth or cotton swab to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents.

REGULATORY & COMPLIANCE INFORMATION

FCC NOTICE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. I this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

For more information, refer to the online help system on razer.com

FCC CAUTION STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus as set out in the radio interference regulations of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limitesapplicables aux appareils numériques de
Classe B prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par Industrie Canada.

IMPORTANT NOTICE FOR USE IN HEALTHCARE ENVIRONMENTS
This Razer device is not a medical device and is not listed under UL or IEC 60601 (or equivalent). This device should be kept at a
certain distance to avoid harmful effects to patients or medical equipment.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer given by this Limited Warranty are in addition to other
rights and remedies of the consumer under a law in relation to the goods or services to which this Limited Warranty relates. If an
eligible claim on the Limited Warranty is received by Razer within the applicable Warranty Period, Razer will (at its sole option)
either: (a) repair the Product or the defective parts at no charge, using new or refurbished replacement parts; (b) provide online
Razer Store vouchers of a value equivalent to the retail purchase price of the Product; or (c) exchange the Product with a Product
that is new or which has been manufactured from new or serviceable used parts and is at least functionally equivalent to the
original Product. Goods presented for repair may be replaced by refurbished goods of the same type rather than being repaired.
Refurbished parts may be used to repair the goods. Razer reserves the sole right to determine whether a claim is eligible and/

or whether the Product is defective. Where the Product is an “end of life” Product model, Razer may (at its sole option) exchange
the Product with a functionally equivalent substitute model from Razer’s current Product range. Razer has the sole option to
provide any other type of remedy in addition to or in substitution of the aforesaid remedies. Repaired or exchanged Products shall
be warranted free from defects for a period of ninety (90) days after date of repair or exchange (as the case may be), or for the
remainder of the original Warranty Period, whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality
and the failure does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized to alter or extend the terms of this Limited
Warranty or to make any representation whatsoever. Razer reserves the right to amend the terms of this Limited Warranty at any
time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the online help resources at

support.razer.com. If the Product is still not functioning properly after making use of these resources, please contact Razer
through support.razer.com or your authorized distributor or dealer. You may be required to assist with the diagnosis process to
verify and ascertain any issues which you may be facing with the Product. Service options, parts availability and response times
may vary depending on the country in which the Limited Warranty claim is lodged

How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER RESELLER IN REGARDS TO YOUR
LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason, or if you have purchased the Product directly from
Razer at razer.com, then please follow the steps below:

B

Go to support.razer.com/contact-support to obtain a Return Merchandise Authorization Number ("RMA Number”).
Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product’s package.

Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package. Please visit razer.com/warranty for examples of a Valid
Proof of Purchase.

c. Send the Product to the following address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd

Attention: Technical Support Department

RMA Number: [Please note your RMA number here]

514 Chai Chee Lane #07-05 Singapore 469029

o

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any expense of claiming under this Limited
Warranty will be borne by the person making the claim (including any shipping and handling charges in returning the Product to
Razer, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If the Product is validly returned under the terms
of this Limited Warranty,

AVIATION USAGE RESTRICTIONS
Certain restrictions apply to this device while onboard an aircraft. Razer encourages you to understand these restrictions to ensure
the flight's safety and security.

AUSTRALIAN & NEW ZEALAND
RCM COMPLIANCE

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement
or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to
have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
Please refer to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials and workmanship (subject to the terms set
forth herein) when used normally in accordance with the official documentation for the applicable Warranty Period from the date
of retail purchase. If the Product is, or contains, a rechargeable battery, Razer does not provide any warranties for the battery life,
as all rechargeable batteries can be expected to lose charging capacity over time and this is not considered a defect. Your actual
battery life will vary depending on the conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the following periods of time commencing upon the
date of retail purchase of your Product ("Warranty Period"):

Razer Headsets 2 Years

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law. Certain “end of life’, sell out or discontinued
Products may have a shorter Warranty Period; this will be clearly marked at the time of purchase and the given Warranty Period
will be stated at that time. Factory Refurbished Products will have a Warranty Period of 90 days. If you are uncertain whether your
Product is eligible for Limited Warranty support, please contact our support team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

software, including (without limitation), (i) the operating system and software added to the Razer-branded hardware products

through our factory-integration system, (ii) third-party software, or (iii) the reloading of software, software configurations or any

data files;

(c) non-Razer branded products and accessories, even if packaged and sold with the Product; problems with and/or damage to
the Product caused by using non-Razer accessories, parts, or components;

(d) damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not officially acting as an
employee, representative or sub-contractor of Razer;
(e) claims arising from any unacceptable use or care of the Product, including (without limitation) misuse, abuse, negligence,

unauthorized modification or repair, unauthorized commercial use or any operation of the Product outside Razer's
recommended parameters;
(f) claims arising from external causes, including (without limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire or earthquake;
(g) Products with a serial number or date stamp that has been altered, obliterated or removed;
(h) Products for which Razer will not receive payment; or
(i) cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation), scratches, dents and chips.

Razer does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or error-free.

Razer will be responsible for postage expenses for shipping the Product back to you (but not any customs charges, duties, or
taxes). You are responsible for ensuring that the Product is properly packaged and will bear the full risk of loss or damage for
any Product that is returned improperly packaged. Risk of loss or damage in the returned Product only passes to Razer when
the Product is received by Razer and Razer shall not be responsible for items lost in transit to us. In the event that the procedure
herein is not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the Product on such terms that it may determine at its
sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you that does not meet the requirements of this
Limited Warranty, including (but not limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is not accompanied by a valid Proof
of Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty Period, or (d) does not have a defect covered by this Limited Warranty, you
may be responsible for an assessment fee, return shipping and handling fees, and other reasonable fees as may be required by
Razer prior to the Product being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss of data. It is solely your responsibility to complete a backup of
all existing data, software, and programs on the Product before returning the Product or receiving technical assistance services
from Razer (including telephone support). RAZER WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY OF DATA, SOFTWARE,
PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF PRODUCT(S).

Under no circumstances will Razer be responsible for any loss of data, software, or programs, even if Razer technicians have
attempted to assist you with your backup, recovery or similar services. Any such assistance is beyond the scope of this Limited
Warranty. Following service under this Limited Warranty, your Product may be returned to you as configured when originally
purchased, subject to applicable updates. You will be responsible for reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product and is non-transferable. This Limited Warranty
is only valid in Australia. No Razer reseller, agent, distributor, or employee is authorized to make any modification, extension

or addition to this Limited Warranty. If any term of this Limited Warranty is held to be illegal or unenforceable, the legality or
enforceability of the remaining terms shall not be affected o impaired

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

201 3rd Street, Suite 900,

San Francisco, CA 94103

Phone Number: +1(415) 266-5300
support.razer.com/contact-us
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ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer Razer Kraken V3 X is in compliance with the requirements and other
relevant provisions of Directive 2014/30/EU and 2015/863/EU

FRENCH

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE LUNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que I'appareil Razer Razer Kraken V3 X est conforme aux exigences essentielles et
aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/30/EU et 2015/863/EU

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer Razer Kraken V3 X in Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/30/EU und 2015/863/EU befindet.

ESPAROL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el Razer Razer Kraken V3 X cumple con los requisitos esenciales y
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/30/EU y 2015/863/EU

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer Razer Kraken V3 X & conforme ai requisiti essenziali ed alle altre
disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE CONFORMIDADE.

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Razer Kraken V3 X esta conforme com os requisitos essenciais e outras disposicdes
da Directiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklaerer herved, at fglgende udstyr Razer Razer Kraken V3 X overholder de vaesentlige krav
og gvrige relevante krav i direktiv 2014/30/EU og 2015/863/EU

EMnvik
ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI Razer Razer Kraken V3 X ZYMMOP®QNETAI MPOX TIZ OYZIQAEIS
ANAITHZEIZ KAI TIZ AOINEX IXETIKEE AIATAZEIZ THZ OAHTIAY 2014/30/EU k at 2015/863/EU

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Razer Kraken V3 X jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz pozostatymi
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/30/EU i 2015/863/EU

The full Declaration of Conformity can be requested via the following :
Company: Razer (Europe) GmbH

Address: Essener Bogen 23, 22419 Hamburg, Germany

E-mail:  compliance@razer.com

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistema di raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti
domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati dall'inopportuno smaltimento dei
rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo
sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato acquistato

il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo

di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di
acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali

PORTUGUES

Eliminagdo Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e Electronicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele ndo devera ser eliminado juntamente com os residuos
domésticos indiferenciados no final do seu periodo de vida dtil. Para impedir danos ao ambiente e & satide humana causados

pela eliminacdo incontrolada de residuos devera separar este equipamento de outros tipos de residuos e recicla-lo de forma
responsavel, para promover uma reutilizagao sustentavel dos recursos materiais. Os utilizadores domésticos deverao contactar

ou 0 estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para obterem informacges sobre onde e de que
forma podem levar este produto para permitir efectuar uma reciclagem segura em termos ambientais, Os utilizadores profissionais
deverao contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condicdes do contrato de compra. Este produto nao devera ser
misturado com outros residuos comerciais para eliminaao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)

Maerket pa dette produkt eller i den medfglgende dokumentation betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. For at undgd skadelige miljp- eller sundhedspavirkninger p& grund af
ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette produkt bortskaffes saerskilt fra andet affald og indleveres behgrigt til fremme
for baeredygtig materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har kgbt produktet, eller den
lokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere produktet med henblik pa miljgforsvarlig genvinding.
Erhvervsbrugere bedes kontakte leverandgren og lzese betingelserne og vilkarene i kabekontrakten. Dette produkt bor ikke
bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.
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ﬁ WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION
|

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household wastes at the
end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please
separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details
of where and how they can take this item for environmentally safe recycling, Business users should contact their supplier and
check the terms and conditions of the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial wastes for
disposal.

FRANGAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européen et aux autres pays européens disposant de systémes de collecte sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre éliminé en fin de vie avec les autres déchets
ménagers. L'élimination incontrélée des déchets pouvant porter préjudice a I'environnement ou & la santé humaine, veuillez

le séparer des autres types de déchets et le recycler de fagon responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable des
ressources matérielles. Les particuliers sont invités a contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou a se renseigner
aupreés de leur mairie pour savoir ol et comment ils peuvent se débarrasser de ce produit afin qu'il soit recyclé en respectant
I'environnement. Les entreprises sont invitées & contacter leurs fournisseurs et & consulter les conditions de leur contrat de vente.
Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromiill)

(Anzuwenden in den Landern der Europaischen Union und anderen europdischen Landern mit einem separaten Sammelsystem)Die
Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen
mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerat bitte getrennt von anderen Abfallen, um der
Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat, um
die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fordern. Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt
gekauft wurde, oder die zustandigen Behérden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf umweltfreundliche
Weise recyceln konnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags
konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemdill entsorgt werden.

ESPANOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y electronico de descarte)

(Aplicable en la Unién Europea y en paises europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo acompana, indica que al finalizar su vida Gtil no
deberd eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana que
representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe este producto de otros tipos de residuos y reciclelo correctamente para
promover la reutilizacién sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento
donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales pertinentes, para informarse sobre como y donde pueden llevarlo para
que sea sometido a un reciclaje ecolégico y seguro. Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.

EAAHNIKA

Zwot AtBeon auto Tou Mpo vto (Aropp pupata HAekTpiko & HAektpoviko EEomAiopo )

(lox €10tV EupwTta k vwon katoe Me EUpwTak X pe HE EEXWPLOT OUOT pata GuAoy )

Ta o pata ov epdav {ovVTat EM VW 0TO TPO V, §€ XVOUV TLSEV TP TIEL Va ATopp TITETat He Aa OIKIGK QTTopp HHaTa
0TO TAO TOU KKAoU T {w Tou. MPOKELW vou va arodeuxfo v evlex peve BA Be oto epiB Mov thv avBp Tivn uye a
art v aveg Aeyktn 8t Beon Twv amoBA Twv, Tapakale oTe va To Staxwp eTatanm Aou T TIOU QIOPPIHH TWY Kat

VL TO QVAKUKA VETE, OTE Va TTPOWBNBE N EMAVAXPNOILOTIO NON TWV UAIK V T pwV. OLOIKIAKO Xp OTE Bat Ttp TteL vat
ETTKOIVWY GOLV € TE HE TOV MWANT NIQVIK  TIOL Qy PV QUT TO TIPO V, HETO TOTUK ypade o Tn Kup pvnon , yia
AETITOL PELE OXETIK UE TO IO KALTE WTTOPO V VL TT POUV QUT TO OTOIXE O Yia TNV TEPIBaMoVTIK aodal avak kAwon. Ot
ETUXELP OEL-XP OTE Bl TIP TIEL VAl ETUKOIVWY GOUV LE TOV TIPOUNBEUT Tou kat va €A YEOUV ToU pou Kat Tt Ttpo Tod aet
™ o pBacn ayop .AUT TO TIPO V SEV TIP TEL VA AVaLYV ETAL UE AAa GUVNBICH Vol ATIopp ppaTa

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sie do niego tekstach wskazuje, xe produktu po up ywie okresu
uxytkowania nie nalexy usuwac z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Aby unikna¢ szkodliwego wptywu
na srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw, prosimy o oddzielenie produktu od
innego typu odpadow orazodpowiedzialny recykling w celu promowania ponownego uxycia zasobow materialnych jako staej
praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla sdowiska recyklingu tegoproduktu uxytkownicy
w gospodarstwach domowych powinni skontaktowa  sie z punktem sprzedaxy detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu,
lubz organem wadz lokalnych. Uxytkownicy w firmach powinni skontaktowa ¢ sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy
zakupu. Produktu nie nalexy usuwat razem z innymi odpadami komercyjnymi
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RAYVESRBERETERAS

BEEEZE

Equipment name: Gaming Headset

BUSR (B0):

RZ04-0375

Type designation (Type)

BB
Unit

RAMEREILBEFTR
Restricted substance and its chemical symbols

24
Lead

(Pb)

=
7K
Mercury

(Hg)

=]

Cadmium

(Cd)

INES
Hexavalent
chromium

(Cr(V1))

EQL LB
Polybrominated
biphenyls

(PBB)

£ KRR
Polybrominated
diphenyl ethers

(PBDE)

SR

O

O

(@]

O

O

O

BIRIRAY

O

O

(@]

O

B

O

O

(@]

O

EEE

O

O

(@]

O

(@)
O
(@)

(@)
©)
(©)

fEE 1. BH0.1 wt %’ & SEBHI0.01 wt % fRISIRAYEzBEA LS EBH A LS8R %EE,
Note 1:"Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of
the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
HE2 O MR ERAYEZ B LS ERBHAD LS BRA%(E,
Note 2:"O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed
the percentage of reference value of presence.

L3S {RIEZRR B E R HHREE

Note 3:The "-" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption

EFHaT

RE BEREE
Model No.[B!S]: RZ04-0375

(RFERFmITRMEFERE) HEHR

10

BB AR
COMPONENTS

BEWR

TL
A

(Pb)

ek
(criv)

EQLNITS
(PBB)

LR RE
(PBDE)

5

@)

FELERIRAE 1

X

G40

@)

EAEE G

©)

O|O|O|O|E=

O|0|0|0

0|0 |0

O|0|0|0

RIGIRIES)/T 11364 BIME
O: RNZBEMREZEEAE RV RIS BIEGB/T 26572 MEHIREBERIUT.

X: RRZH EWREDEZE MR — R R R S BB HGB/T 26572 MIERIREBEK.
RPRE X WA GEHE

BXBBROHSIEM " X T FRBIEEFIRHIEA LB EWEA2011/65/EUIRS"

i XEBHRENY RN FERENANERAKRETEREATEREY, BFAKERHS MZEMHHIHEER.

17

HERRMBARES-ERTHE

12/24/2020 6:04:33 PM



